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agyat,oiy teiuletem nagyobb termesjtartja lenyomva ma is; kézenfekvS, vagy 

nagyban mérsékh a termés költségét, mely legalább sejteti igazság az is, hogy ha "a 
már a vetési, majd as esetleges gyomhüási pénz kevés volna, 
de különösen a letakaritásí, «őt a hordási nyomná a
munkaiatoknáll is szembetűnő, hanem azért nyomnia kellene minden pénzen szerezheti)

’ mert ez által toob terület hagyható forgalmi csikknek s nemcsak a nvers tér- 
De bizony ez nagyon nehezen megy; J? „ ^uveA^si ágakra, meiyekben külö- ményeknek s különösen a búzának^ árát; 

mert valamint a bő esőzések által elő- \Á^'u J ^egbíztosab. alap-1 de hogy ez nem így van, arról tanúskodik
állott vizáradást mesterséges eszközökkel lifÄi a » enyesztésneK s vz | a gazda-osztálynak éppen azon panasza, hogy
el nem fojthatjuk, hanem kénytelen-kellet- idek jobb erőben tart&s«maK iehe- míg terményeiket potom áron keli adnia,
len be kell biz annak természetes lefolyá- efrem 1 sddíg mindenért, amit beszerezniük kell, a
sát várni, azonképpen azt a rettent,ő<naay a^BU g7, °gVa íe a kérdést, nem nevet régi, sőt a réginél magasabb árakat kény- 
buzamem yiséget, melyet ma a világ -áfá-.,!,0 aZ, 3 ía^cs) hogy a búza olcsó- leien fizetni; sőt még a munkabér és ese­
tével bővebben termel, sem a tengerbe • 61 tinsze‘í:üi törekedjünk iédfizetés is drágul, pedig ha annak a pénz-

boritgaí hatjuk, sem más módon világ- foi erme*n,í ® e Uh ácsot csak az ér-1 nek, mely a munkabért képezi, ára, azaz 
piaczra jutása előtt láb alól el nem tehet- n 'u. h®- a ámatjá.c nevetségesnek, s j vásárlási ereje növekednék, nem volna in­
juk; hanem be kell annak is természetes )lltUk 8ae"! dobolva a munkabér emelkedése, mert ha
apadását várnia. A vége ennek a nagy ,x e *ralták a bolcaeség kövét, nagy az igények és szükségleteknek a világ ha- 
buzaözönnek az lesz, hogy biz a búzát f Ir n’ ko^y tultermetös nincs, ludasával való szaporodása bizonyos mér-
termelgetjük tovább, mindaddig, mig valan?.i te^iát De^ et)ben van a baj oka, hanem fékben maga után vonja is a munkabér 
haszon — még pedig többecske, mint más ^°P' az arany pénzérték nagy | emelkedését, másfelől a bér javarészét ké-
termeíési ágon — fordul rajta: mikor '“ervu behozatalával ^ aa ezüstnek, minfcjpező pénz vásárlási erejének növekedése, 
pedig már ennvi sem fordul rajta, a tér- ? fznek leszorításával kevés é az általi melynek ha az csakugyan a búzaárak eaé- 
melést elhalasztjuk jobb időkre s terme- P, a forgalmi p mz s ez nyomja az j sének oka, azzal arányban állónak s Így
lünk helyette mást, ami mégis csak több 8 üklk most kiadták a jelszót,jrohamosnak és nagy mérvűnek kell lennie
hasznot hoz. üog/ ”me&. kelj torilf ara»y egyed-1 — az igények fokozatos lassú emelkedését

uralmát jí vissza kell helyezni jogaiba az s bizonyára kellőleg fedezné. Legalább is 
„ezüstöt“. Ez most a divatos jelszó és ezjsejtett igazság az is, hogy azon esetben, ha
Utal a gabonatermelő világra, moly kü-j a szükséglethez kellő pénzmennyiség évről-
onben is teljes er jév I van belemerülve j évr apadóhan és ára emelkedőben volna 

a termelés válságos ely tébe, egy chimera, j s e által az irányában nyilvánuló keres­
és? téveszme utáni erő, idmeritő sikertelen {Jet a kínálatot tetemesen és állandóan 
hajszába próbálják belekerge ni, mely ha j túlszárnyalná, akkor a pénz árát kifejező 
sikerülne, általa mezőgazdaságunk meg- j kamatláb irányának is emelkedőnek kel- 
gyengtilt szervezete bizonyára megbénulna, j lene lennie, pedig, Istennek hála, éppen 

Minthogy azonban a világ folyását, ennek ellenkezője áll; Istennek hála, mert 
gyban és egészben dőnkéot kisebb-; ha a kamatláb búzaár süiyedésének 

'b visszaéléssel a j zan értelem regu- j mintegy másfél évtized 6 a ellentétes irányt 
. sem a gazdsvilág, sem a közgazda-: követett volna, vájjon hogy nézne ma ki 

sági politika nem fog beugrani ebbe a; közgazdasági életünk?
idércz kergetésbe. | Ezek és az átalakulásáról vezetett sta-

Mem pedig az rt, mer kézen fekvő | tisz ikai adatokból levont helyes, igaz és 
fájdalom régen és nagyon is ’ nem ezélzatos következtetések mind

azGazdasági kérdések.
Nagybeoskerek, szeptember 20.

Magyarország gazdái javában tanács­
koznak és mulatnak mostanában hazánk 
fő- és székvárosában. A bankettirozás

azon
a sok gazdasági bajból ki-

az

R e miatt megdrágulása 
termések árát, akkor annak

mel­
lett is marad idejük 
miként lehetne

gondolkozni,

gázolni.

1

nem

:

Az az időpont azonban, mikor a gazda 
már abban a helyzetben érzi magát, hogy 
törni kell a fejét; vájjon mit csináljon a 
búzatermelés helyett, mely már nem fizeti 
ki magát — nem minden gazdára áll be 
egyszerre. Az a gazda, ki búzáját olcsóbban 
tudja megtermelni, mint gazdatársa, bizo­
nyosan tovább termelhet jövedeimezőleg 
búzát, mint emez és talán nagyobb káro­
sodás nélkül elérheti azt a bizonyára be­
következendő időt, midőn a már sokakra 
nem jövedelmező búzatermelésnek világ­
szerte megszorítása következtében az árak 
egy szabású, többé nem is 10 —12 frtos, 
de tisztességes jövedelmet nyújtó s állandó 
magasságra emelkednek. Olcsóbban pedig i

ázza:

gazság, 8 azt

A „T0R0NTÁL“ tárezája. legújabb divatu ruhában járatlak. Minden vala- 
vaió estélyen ott leszünk, ahová a művé­

szet és irodalom jelesei hivatalosak. Közvetlenül 
a miniszterek és államtitkárok nevei után követ 
kezik majd az én nevem is az újságok csikkéi­
ben. Érted, az én nevem, a lenézett, a nyo 
morgó Pöször Dénesé, az „Ildigó leánya“ nagy­
nevű szerzőjéé.

A kopott ruháju csinos asszonyka szemei 
felcsillantak.

— A gyereket selyembe, bársonyba járat 
juk. Tudom, mindenki irigyelni fogja az ünnepeit 
költő fiát A háziúr már harminca lépésnyiről 
kapkodja le a sipkáját s úgy fog hajlongani, 
mint most én, mikor az egy hónapi házbér meg 
fizetésére két heti határidőt kunyoráltam. Még 
két hónapi erős munka és czélt érek.

— Még két hónap 1 —- sóhajtotta

— Hát hozzál a péktől ~ mondta a költő.
— Nem ad már hitelbe.
— Nyomorult! — sziszegte a költő, majd 

a zsebében keresgélt. Itt van ni, több nincs.
Tíz fillér volt minden vagyona. Azért már 

adnak egy kis kenyeret.
Az asszony kendőt kerített a nyakába, s 

ölbe kapva a gyereket, a pékhez indult. A költő 
pedig papírra rakta csengő bongó rímeit.

Az apró, czingár emberkét leütötte lábáról 
a forró láz. Beteg lett, nagy beteg, mielőtt hal­
hatatlan müvét megteremthette volna.

Már két hete feküdt élet halál között. Láz­
álmában egyre jövendő nagyságát emlegette.

Mi a foglalkozása ? — kérdezte 
szonyt az orvos, ki csupa irgalomból gyógyke- 

az asz- zelte a szerencsétlent.
Költő, kerem, költő — felelte az asszonyka 

csillogó szemekkel. És most igy nyomorultan kell 
neki elpusztulni!

— Dehogy kel) elpusztulnia. Csak rendelje 
meg az orvosságot és tartsa be pontosan az étren 
deí. Egy kis vörös bor sem fog neki ártani. 
Majd holnap megint eljövök.

Eat mondva az orvos, elsietett.
A költő felesége kimerültén roskadt 

szélére. A beteg felült ágyában.
— Húszezer forintnál alább nem adom

. . Egy fillért sem engedhei 
tek belőle . . . Egy mesterművei nem pocsékol- 
ható* el potom t.eenöteser forintért . . . Dohog, 
adom, ^dehogy adom alább! ... &y

Egy kis ideig elhallgatott, majd a pár­
nákra vissza esve folytatta: ^
1, . nü • • - Fizesse ki az utolsó fii

ng . . . Pénz beszél, kutya ugat ... A föld 
,asmti, nyolca szobás lakást bérelem ki . -

mire

Ildigó halála.
— A „T 0 r o n t á 1“ eredeti tárezája. — 

Irta: Rostkowsky Arthur.
I.

Pöször Dénesnek hívták az istenadtáját. 
Alacsony, czingár emberke volt; simára borot 
vált aicza, bozontos nagy haja nem árulták el a 
nagy tehetséget. Pedig az volt. Költő volt.

Korán nősült, Elvette az ideá'ját.
Nőtlen korában maga koplalt, most pedig 

ketten, vagyis inkább hárman koplalnak, mert 
a költő padláaszobácskáját sem kerülte el a 
gólya.

s z aez-

Silány harminc? forintot keresett csak ha­
vonta a költő, mert a verseit közölték 
h'pok, de nem díjazták. Hanem a tiszteletpéldá­
nyokat garmadával küldözgették neki. Még a 
háziúr is elkérette olvasni.

— Lapot nem járatna a vén uzsorás — 
mondogatta Pöször, a költő mérgesen, de azért 
oda adta, mert egy hónapi házbérrel még adós 
maradt elsején.

Hja! a házi urakkal nem tanácsos ujjat 
huzni, még a költőknek s m.

Nappal másol a költ , de éjszaka vissza 
vonu.t a Múzsák erkeibe. Egy nagy munkán 
dolgozott már két esztendeje.

— Ha ezzel készen leszek, — mondogatta 
sokszor feleségének — akkor világhírű 
szerzek. Ezreket fognak fizetni a kiadók érte. 
Az Andrássy utón fogunk lakni, két cselédet 
tartunk, egyet a konyhába, egyet a gyerek 
mellett. Irigyelt asszonynyá teszlek; mindig a

szonyka.
Bizonyosan arra gondolt, hogy mennyit kell 

még két hónapig nyomorogni.
— Még két hónap ! — pattant fel a költő 

dühösen a a felesége sopánkodó hangját igyeke 
zett utánozni. — Persze, te azt képzeled, hogy 
az csak úgy megy, mint u másolás. Meg kell 
rágni itt minden szót, mert nem vásári, hanem 
mestermunkát, remeket akarok produkálni !

A gyerek felébredt és sírni kezdett.
— Éhes vagyok anyám!
Az asszonyka a szekrényhez szaladt, hogy 

egy darabka kenyeret szeljen neki. Hanem bi 
zeny a kenyér már nem volt. A küllő fogyass 
tóttá el vacsorára az utolsó morzsáját is.

— Mind megetted ?
— Alig volt néhány harapásnyi — mente- 

getödzött a költő.
- Éh

ugyan a

ágyaz

nevet

vagyok, nagyon éhes vagyokes
anyám 1 — kiáltozta a gyerek. A

■e- Mwsiatas melléklet 186 szájával
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— Nézz a szemembe! . . . Nem merez idegyereket selyembe járatjuk . . . Nem fogunk 
többet éhezni . . . nem hát! | Pöször Dénes a czingár költő a nagy jó- né mi ? De mért nem mersz? Azért mert bűnöd 

Az asszony felugrott. Szúró fájdalmat ér- j létben nemsokára magához tért. A felesége se ; vagy, azért mert megcsalsz, . . . 
zett. Igen igen . . . Éhes volt. Es pénzük, hite- j gitségével már fel is tudott kelni a* ágybó1, sőt 
lük nincsen; a betegnek orvosság és jó táplálék munkáját is folytathatta, 
kell, külömben meghal, mielőtt a halhatatlanság 
babérját homlokára tűzték volna. . . .

Este volt már. Bezárta a lakást és lement, adókat.
Megkérte a házmesternél, hogy vigyázzon a gye­
rekre, mig visszajön. Azután nekivágott az 
utczának.

szava, mintha fejbe ütötték 
volna, úgy bámu't bambán a feleségére, ki azót- 

Két bét alatt be is fejezte, s akkor sorra lanul a lábaihoz roskadt. 
járta a nagy pártfogókat, azután pedig a ki j — Nyomorult asszony! hát mért csaltál

meg, hiszen én szerettelek l

Elakadt:

Ismét a régi nyomorúság tért vo'na vissza; D.. .. __, , v___„ „„„ i„vart* k*lt® padláa==obácakéj4b8, b» aZ asezocy =s |g éa hogy L ufóit» jelenet mo”! játszódik le.

Egyszerre csak s Dunsparton taláha megát. “t»"b a ™ * -geta^rjek ? Megó.ik

Előtte egy előkelő ur állott. ! nagy költő czipőjét még meg is talpaltatta.
— Csak nem akart a Dunának menni, i — Gazemberek ezek a kiadók! — kiáltotta 

szép asszony — szólt az ismeretlen édeskés mo i a költő egy este fáradtan hazaérve. S*áz ron- 
Bolylyal. Kár volna ilyen fiatalon meghalni. gyos pengőt „Ildigo haláláéért Pöször Dénesnek.

Az asszony nem felelt, mire a másik to Ez sok, ez sok ! ... Da nem adtam oda, nem 
vább folytatta. is adom. Inkább elégetem és megyek téglát

— Csalódott talán? hordani! Ha ha ha, hallod-e világ, hallod e Ma-
Nem felelt, csak a fejét rázogatta tagadólag. gyarország! — Pöször Dénesnek téglát kell
— Vagy a nyomor adta azt a kétségbe- hordani, mert Pöször Dénes családja — a költő

esett gondolatot? családja — éhezik!
— Igen, a nyomor. A kis gyerek, az éhes költő rongyos mag
— En gazdag vagyok — folytatta az is zata, a sarokban kuczorgott, mig a feldühödt

meretlen. Ha maga egy kicsit szeretne engem, ember fel alá méregette a szobát, 
akkor ... — Hol az asszony ? — kiáltotta jó idő

mu’va, mikor a költő haragját az éhség el 
nyomta.

A czingár emberke körültekintő t. Az 
talon feküdt a boszuállás eszköze: a konyha kés.

Fülragadta és szúrt vele. Mikor a vért meg­
látta, eliszonyodott tettétől és kiejtette a kezéből 

gyilkos szerszámot. Az asszony még libegett. 
— A gyermekem, . . . nem, a gyerme 

ked. . . . Nem, nem, a mi gyermekünk éhezett; 
azért . . .

asz-

a

Többet nem mondhatott. Meghalt. Pöször 
p dig, a költő, zokogva borult a 
testére. Alig tudták a rendőrök elválasztani az 
élőt a halottól.

felesége holt

Pöször Dénesnek hívták az istenadtát. De 
csak hívták. Most már neve sincs neki, csak egy 
száma.

— Uram, nekem férjem és gyermekem van. 
— Hát baj az? — folytatta az ismeretlen, 

szemtelenül mosolyogva. — Semmi közöm hoz 
zájuk, én magát szeretném csak.

— Szemtelen!

Az asszony nem jött, pedig már tiz óra 
felé járt az idő. Pöször nagyon dühös volt.

Nagysokára került elő az asszony. Nagyon 
kipirult volt ez arcza, bizonyosan sietett. Ko­
sárkája teli volt mindenfélével.

Pöször és a gyermek neki estek az enni- 
Nem, nem! — Akarta kiáltozni, de valónak. Az asszony pedig csak nézte-nézte, mi- 

ekkor az éhség iszonyatos fájdalmát érezte újra. lyen jó étvágyuk van.
Azután eszébe jutott a beteg férje, a gyermeke, Egyszerre csak felugrott a férje és elébe
különlo eZDek* ^ írjének orvosság kell, mert állt. A bűnös asszony szemében a czingár ember

T. ^em jön velem ? 
uraoi.

Ha az ápoló véletlenül igy szól hozzá: — 
H Hja maga 218 as szám — akkor a költő igy 
kiált fel:

sziszegte a megsértett
asszony.

— Hát nem hallgat meg? Akkor hát jó i —— Hallod e világ, hallod e Magyarország! 
az „Ildigó halála“ szerzőjének nincs neve se, 
csak egy száma: a 218 as.

Azután gondolkozni kezd 
hogy is hívják tulajdonképpen?

Már a nevét se tudja.

éjt!

szerencsétlen,

egy bosszúálló óriássá változott.
— Hogyan szerezted a pénzt? 
As asszony elsáppadt.

— kérdezte újra atolakodó

bizonyítják, hogy azok, akik tulterme- ^ vagyunk s kitartással,
lést nem létezőnek tekintik az árak séggel törekednünk az
esésének okául azt tartják, hogy az ezüst; bizonyosan sikerülni fog. De ne merüljünk
pénz kiküszöbölése által a pénz meg fogyott, el a bimetalhsztikus boMvilag elérhetetlen
8 nem lévén arányban a forgalom szűk- fénytányérjának bamba ámulatába, hogy
ségletével, megdrágult — nem járnak a a verembe ne hulljunk. Sz.
helyes nyomon s az a nagy hűhóval járó j —
mozgalom, mely egy nemzetközi bimetal-
lisztikus egyezmény
dozik, czéltéveszteít és sikerre
zethető.

Ne induljunk tehát mezőgazdasági bajaink 
orvoslásául téves diagnózis után; mert mig 
ez után
merítjük ki magunkat, addig a valódi bajt 
orvosolatlanul magára hagyjuk és elmérge­
sedni, nyakunkra nőni engedjük. Búzára j 
mindig lesz szüksége a világ gyomrának j 
az bizonyos s e szükség mértéke határo- 
zandja meg annak világárát, habár az áruK 
egyéb alkatelemei és kisebb-nagyobb mérv­
ben, helyileg azt befolyásolhatják is. Ez ár­
ban vagy megleli a g zda tőkéjének meg­
felelő gyümölcsét vagy nem ; ha megleli, 
termeli tovább, ha nem leli, felhagy vele ; 
és ez a rosszabb eset és ha ez utóbbi eset 
nagyobb mértékben áll be, akkor annak 
arányában megfogj a búza s ára emel­
kedni 8 a gazdának több jövedelmet nyúj­
tani fog.

es-an
javítani, mi

létrehozásán fára-es
nem ve-

Tájékeztatő.
Október 1. Városi közgyűlés.
Október 4. A nagybecskereki sakkor közgyűlése. 
Októbe* 11. Közigazgatási bizottság ülése.
Október 11. Őszi lóverseny.
Október 11. Tiszti szók.
Október 12. Őszi közgyűlés.
Október 19. Közig, bizottsági ülés.
Október 22. Steinbach jubileum.
A gőzfürdő naponta reggeli 6 órától nyitva van; nők 

részére kedden és pénteken délután.

indulva sikertelen fáradozással

>

— Személyi hir. Rónay Jenő főispán 
hivatalos útjáról visszaérkezett Nagy becskerekre.

— Miniszteri elismerés. Szűk k Antal 
polgári iskolai igazgató a vezetése alatt álló 
ezer h négy szent miklóai állami „Berta“ polgári 
iskola tanulóinak jutalmazására 100 frtos alapit 
ványt tett. A vallás- és közoktatásügyi m. kir, 
miniszter nevezettnek ezen, a tanügy előmozdí­
tását czélzó áldozatkészségéért köszönetét és el 
ismerését fejezte ki.

— Tanügyi hírek. Az állam a jankahidi 
éa kia teremiai községi iskoláknál alkalmazott 
tanítók fizetéseit 4 — 4 száz forintra kiegészítette. 
— As Antalfalván, Petiovossellón, Jánosíö döo, 
Párdán) on, Sztárcsován levő községi iskolákat a 
vallás és közoktatásügyi miniszter már álb.mo 
siíotta. Ezeken kivtil még igen sok községi 
iskola államosítása várható legközelehbre.

— Szt. Gellért relikviák. Már említettük, 
hogy a Csanádi egyházmegye első püspökének, 
Szt. Gellértnek földi maradványai Morenoban, 
O-aszországban porlsdoznak, hol számos relikvia 
emlékeztet a szent férfiúra. Mint értesülünk,

Nincs tehát más orvosság — ne ke­
csegtessük magunkat bimeíallisztikus Eldo- 
rádóval — mint a törekvés, a meg nem 
szűnő törekvés arra, hogy olcsón, hova­
tovább olcsóbban termeljünk a termeljünk 
inkább kevés területen, de jól, mint sokon, 
de nem jól. Igyekezzünk állattenyésztésün­
ket fejleszteni; ez a fő alapja a jó gazdál­
kodásnak ; mert kellő állatállománynyal 
értékesíthetjük gabnaterményeinket s tart­
hatjuk folyton jó erőben termőföldjeinket, 
olcsón termelni jó földön, jól értékesíteni 
az állatok gyomrán keresztül lehet. Unos- 
unt'g hallott tanács ez, igaz és tán lassan, 
nagyon lassan üdvözítő, de az egyetlen 
helyes földi nyomon járó tanács, melynek 
határozott követése biztosíthatja a boldo­
gulást.

Deestwffy Sándor püspök — nem kímélve sem 
áldozatot, sem költséget — meg akarja azokat 
szerezni az egyházmegye részére és ez i ányban 
már meg is kezdte az alkudozásokat. Az esetre, 
ha a vétel sikerül, a szent egyházfejedelem földi 
maradványait és relikviáit Temesvárra viszik 
és nagy gyászszeriSrtáaok közt elhelyezik a r. 
featb. székesegyházban.

— Tanügyi változások. Kis O-oszróIAmerikaiak talán nem fognak már fel­
bukkanni a tenger fenekéről, de elsülyedni I oretmajer Joma tanitó eltávozott. Vámfal- 
sem fognak . terményeink árában további vára, S.aimármegyébe Falováról D a m j »

sülyedést, da valami nagy emelkedést sem Ju,ia tcrootálváeárhelyi tanítónő pedig Dm;,. 
várhatunk; bele kell törődnünk helyse- |egre távozott. Szilváséi Józsa dolovai óvónő 
tünkbe is, melylyel számolni kénytelenek1 állásáról leköszönt. Trinkl Alajos Újvárra
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ment Offizeníczáról. Hertelendyfalvára Klug Pé­
ter helyére Székely Károly lugosi éllami 
tanitó helyeztetett át. G a y e 8 Katalin erneszt- 
házi óvónő férjhez menvén, állásáról leköszönt. 
Egészségi okokból mondott le Bohóa Julia 
bega-szentgyorgyi óvónő is. Sándorházáról pedig 
Zimmer József tanitó távozott el Temes Siép 
faluba.

— Dolga Demeter tanfelügyelő f. A 
szerb felekezeti tanügyet Dolga Demeternek, a 
verseczi és temesvári kerület tanfelügyelőjének 
tegnap délben bekövettezett elhalálozásával sú­
lyos veszteség érte. Az 54 éves korb n elhunyt­
nak föórd ma volt, hogy mint az említett kerü 
letek tanügyi előadója, igyekezett az iskolától 
minden túlzást ód minden politikát távoltartani.

— Bezárt iskola. Pancsováról írják 
lapunknak, hogy a városi járásorvos megvizs- 
gálta az alsóvárosi községi iskolákat, mely alka 
lommal egy difteritisz esetet konstatált, miért is 
az iskolát rögtön bezáratta. A rendőrkapitányság 
pedig folytatólag elrendelte, hogy a nyo’cs nap 
alatt, mig a tanulók otthon maradnak, az iskola- 
termek kellően dezinficíiálandók.

— A „Délmagyarországi tanító-egylet
nagybecskereki fiók-egylete“ Torontói vármegye 
tanítósága által Steinbach Autal kir. tanácsos, 
tanfelügyelőnek a nevelés és oktatásügy terén 
öltött áldásos működésének 40 ik évfordulóján 

rendezendő ünnepségek alkalmából az idei őszi 
.iyittését folyó évi október hó 22 én délelőtt 8 
órakor NagybeCíkereken a közs. népiskola egyik 
tantermében tartja meg, melyre a t. egyleti ta­
gok és tanügybarátok ezúton tisztelettel meg­
hivatnak . Napirend: 1. Megnyitó beszéd. 2. 
„P^edagogLi eseteb." Felolvasás, tart:a : Do’d 
Etván nagybecskereki közs. tanitó. 3. Tagsági 
dijak beszedése. 4. Uj tagok felvétele. 5 Egy­
leti folyó ügyek. 6. Iaterpellácziók és indítvá­
nyok.

A , Délmagy. Tanitó egyesület*' nagy szent- 
miklóei fiókja folyó évi okt. hó 1 én tartja meg 
rendes őszi gyűlését Kis Jécsán a következő 
tárgysorozattal : 1. Hitelesítők és tudósítók vá­
lasztása. 2. Hvffmann Mátyás és Rie&z Miklós 
tiszteletbeli tagok diszokmányainak ünnepélyes 
átadása. 3. E őadások : a) „Az a-l-e könyvek 
hibái“. Előadó: Muth Erzsébet Német Nagy- 
Szent Miklósról, b) „A kamatos kamat számítá­
sának legbiztosabb s legkönnyebb módja." Elő­
adó : Viharos Ferencz, Nagy Jecsárói. 4. Elcölii 
jelentés. 5 Z(rtü és, mely alatt a bírálatok ej- 
tetnek meg. 6. Tagdijak befizetése. 7. Inditvá 
nyok. 8. Interp.dlátiók. 9. Uj tagok felvétele.

— Ozorai csendélet A derék ozoraiak 
hosszas fegyverszünet uíáa ismét életjelt adlak 
magukról. Nem is holmi kisebbsaerü, hanem e.’ég 
jelentékeny eset adta elő magát. Az előzmények 
a következők : Geran Marku ozorai lakos már 
régen szerelmi viszonyt folytatott Jokarda 
Srimon feleségével, a mi természetszerűleg nem

I
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1896 szeptember 25. Torontál, 8
teteeU 8 férjnek ée Így történt, hogy a jé baj - Férjgjilkos Házassági dráma tar.ja
rátok csakhamar ellenségekké vfcitak, kik készek izgalomban Oraviczabánján a kedélyeket A
lettek volna egymást egy kanál vízben is meg- fiatal Scbublmann Edéné meggyilkolta a férjét a
fojtani. A napokban történt, hogy Greran beru- legkegyetlenebb módon: leöntötte egy üst maró-
gott állapotban elment a Jokarda kapuja előtt lúggal, amely sebekkel borította el a test há
és lármázni kezdett: romnegyed részét. Az orvosok mindent elkövettek,

— Hallom, hogy meg akarsz verni, nó hát hogy a boldogtalan embert megmentsék, de
itt vagyok, gyertek ki mind a hányán vagytok ! hasztalan volt fáradságuk, mert Schuhlmann
Jokarda meghallotta a, kiabálást és ki is ment. óriási kinok között kiszenvedett. Az asszony

— Itt vagyok hát, ldjj le. eleinte tagadta tettét. Azt mondta, véletlenségböl
Geran erre mintha meghökkent volna, visz- történt a baj, amelyért főkép ura ügyetlenségét

szafelé vonult és csalogatta Jokardát. Mikor már okolta, de a terhelő bizonyítékok súlya alatt
a saját lakás a közelébe ért, elővette forgópiszto megtört és bevallotta, hogy szabadulni akart az
lyát és leekarfa lőni a szeretője férjét, csakhogy embertől és az volt a szándéka, hogy olyan be-
a sa] felesége megakadályozta ebben. Jokarda teggé teszi, hogy huzamosabb ideig ne mozdul-
^Z°rt IT“8, ^0Z?tt/™afáva,1 e,^ ,8ere8 hasson az ágyból. A gyilkos nőt letartóztatták. . 
embert, kik kapákkal és ásókkal voltak felfagy
verkezve, Giran most már lőtt és czombján ta­
lálta Jokarda Mojszát, a ki egyébként ártatlan 
volt az egész dologban. A golyó keresztül 
a csontján éi több heti sérülést okozott.

A zászlósért^ büntetése.
Zágráb, szept. 24. Papratovlcs joghall - 

gatót, a kinek tartalékos tiszthelyettesi 
rangja van a hadseregben, 
csapat-hadosztály becsületbirősága 
vesztésre Ítélte. Papratovics a zászlóügy­
ben négy hónapi fogságra volt Ítélve.

a 7. gyalog­
rang-

ávir tok.
Interparlamentáris konferenczía.

III. nap.
Budapest, szept. 25. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Az interparlamentári 
konferenczía mai ülésén napirenden volt a 
külön választott bíróságra vonatkozó kér­
dés, amely bíróság a nemzetközi sérelmek 
esetében hivatva volna 
teni. A konferenczía egy szükebbkörü bi­
zottságot küldött ki, amelynek feladata e 
kérdéssel foglalkozni. Ezután elfogadták 
Apponyi Albert grófnak tegnap előter­
jesztett indítványát, amely szerint ezentúl 
a parlamenttel nem biró országok is a 
birodalmi tanács delegáltjai által képvi­
selve legyenek a konferencziákon.

s

Legújabb hírek.ment

— A ezár Párisban. Miután a czári pár 
nak programmja most már véglegesen megáila 
pitottnak látszik, érdekes párisi tudósítónknak 

értesítése, hogy a czár maga kívánta, 
hogy Füure köztársasági elnök neje az orosz 
nagykövetségnél és az Elyseeben adandó ebédre, 
valamint az operában és Theatro Francaisban 
rendezendő disz előadások alkalmával me^jelen 
jék. A czár továbbá azon határozott óhajtásának 
adván kifejezést, hogy semmiféle ajándékkal ne 
kedveskedjenek neki, a Figaró is beszüntette 
azt a gyűjtést, a melynek eredményéből a czárné 
születendő gyermeke részére ezüst b le őt akart 
vásárolni. A c -.ári látogatás költségei, a melyekre 
már Pária városa másfélmillió frankot

felek közt dön-aÖröm a királyi családban.
BéCS, szeptember 24. Mária Valéria 

kir. herczegnőnek ma délután Ischlben ke­
véssel hat óra után leánygyermeke született. 
A kir. herczegnőnek az újszülött im­
már negyedik gyermeke. Á legidősebb 
Erzsébet Franciska négy éves, utána követ­
kezik a hároméves Ferencz Károly S al- 
vátor, ezután a két éves Hubert Szalvátor. 
A királyné ma Ischlbe érkezett

az az

A® angol királyné jnbi-cuina. 
Budapest, szept. 25. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Londonból teiegrafálják, 
hogy Viktória királyné azon alkalomból, 
hogy a mai napon túl élte azt az időt, a 
melynél tovább angol uralkodó még nem 
volt trónon, igen sok üdvözletét kapott. 
Első sorban az orosz czári pár üdvözölte. 

A Vaskapu megnyitása. 
Budapest, szept. 25. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Ma délután indult el in­
nen a különvonat, amely a Vaskapu meg­
nyitási ünnepélyekre a notabilitásokat Or 
sovára viszi. Miniszterek, számos ország­
gyűlési képviselő és budapesti meghívott 
vendégekből álló fényes társaság szállt 
fel a vonatra, hogy az ezredéves ünnep­
ségek a Vaskapunál leendő folytatásának 
tanúja legyen.

A spanyol gyarmatokról. 
Budapest, szep\ 25 (A „Torontál“ 

er. távirata.) Madridból teiegrafálják, hogy 
Manillából érkező értesítés szerint 
zurgensek és a spanyolok között két Ízben 
leves összeütközés volt, miközben 17 ember 
meghalt és számos megsebesült.

A Csáktornyái gyakorlatok 
befejezése.

Csáktornya, szept. 24. A Csáktornyái 
hadgyakorlatok és ezzel az idei nagy 
korlatok is, a 13. hadtestnek a Mnra- 
Szerdahelytől délre állást foglaló 3. had­
test ellen intézett támadással véget értek. 
A gyakorlatoknak a legpompásabb idő 
kedvezett.

A király a Muraszerdahelytől délre 
állást foglaló 28. hadosztály megszemlélése 
után kisebb kísérettel, a külföldi tisztekkel 
és a hadgyakorlatok fővezetőségével állást 
foglalt a Sirukovecztől északra fekvő 
gaslatokon. Midőn az egész vonalon kifej 
lődött heves harcz után délelőtti negyed 
12 órakor az ellentállásra kiküldött 28. 
gyaloghadosztály a 13. hadtest jobb szárnya 
ellen akczióba lépett, a király kiadta a 
leíuvási jelszót, mire a harcz véget ért.

A király ezután üdvözölte a két had­
testparancsnokot, nagy megelégedésének 
adott kifejezést a két hadtest kitűnő álla 
pota felett és elismerőleg emelte ki 
patok jó kinézését, jó tartását, kitartását. 
Megdicsérte továbbá az ütközetek szép 
kivitelét, a terepnek a csapatok által való 
jő kihasználását, az egyes hadosztályok 
korrekt vezetését, valamint a tüzérségnek 
jól fedezett felvonulását és helyes mozgá­
sát. Az ebéd után magához hivatta a 
döntnökoket és tudósítókat és köszönetét 
mondott nekik megerőltető és hasznos mun

a Csáktornyái

megazava
zott, az újabban megszavazott ötmillió frankkal 
és az cherburgi fogadtatás költségeivel együtt 
hétmillió frankra fognak rúgni.

— Vásárok. Lapunknak legújabban a kö 
vetkező vásárokat jelentették he: Pancsóván 
tegnap kezdődött nem éppen a lekedvezőbb elő­
jelekkel az őszi vásár, mert a folytonos esőzés 
sokat visszatart a látogatásától. Mindannak daczára 
sertéseket csakis azonnali levágásra szabad föl 
hajtani. A vásár bezárólag 27-ig tart. Ugyancsak 
tilos a sertések felhajtása a törökbecsei 
vasárra, mely ma kezdődik és szintén 27-ig tart. 
Bég

gya-

3. és 4, 
4., Bűz i-

áson és Vingán okt. 1—4, napokban lesznek 
vásárok.

r g y ö ns z e
ma-Ka október 2.,n a e

. — A Dugonics Társaságból. Szegedről
írják : A nagy szünet után 27 én: vasárnap tartja 
első fölolvasó ü ését a városi száképületben a Du­
gonics Társaság. Es alkalomból, az elnökség a 
következő meghívót bocsájtotta ki: „A Dugonics 
Társaság f. évi szeptember hó 27 ik napján, d. 
e. 10 órakor a városi széképület közgyü'éű ter­
mében felolvasó ülést tart, melyre a Társaság 
rendes és pártoló tagjait, valamint a nagy kö 
zöneéget tisztelettel meghívja. Sorrend: I. Köl­
temények: Jose Morin de Heredia után, fran 
ctiából fordította: Vargha Gyula (vendég), fel­
olvassa: Békefi Antal főtitkár. II. Régi érmek­
ről, (Szabad előadás a városi muzeum címgyűj­
teményének bemutatásával) tartja: Rein ner Já­
nos. Sorrenden kívül: Novella, irta és felolvassa:
D\ Tóth Sándor vendég.

— Leányszöktetés. Sárafalván 
levelezőnk irja — a már nem szokatlan regé­
nyes utón akart magának feleséget szerezni 
Matyei Jován, ki már régen kerülgette roko­
nának, a szép Matyei Marjuczáék portáját, 
de mert a kegyetlen apa kemény szivét a sóhaj - 
tozások nem lágyították meg, sohasem kerülhe­
tett a házon belül. Egyet gondolt a megbeszélte 
a szép Marjuczával, hegy megszöknek. Tegnap 
éjjel, midőn Marjuczáéknái már minden csöndes 
volt, megállt a legény kocsijával az annyit ke­
rülgetett porta előtt Később kinyílt egy ablak s azon 
keresztül kiemelte a szerelmes Don Juan, vagy Don 
Jován imádottját s „gyi te rárga, gyi te fakó . . .“
Reggel felé, mire a keményszívű apa a csínyt
észrevette, a két szerelmes már Valkányon túr- lierczegkisasszony hutáin,

békolt Örök, soha el nem múló szerelemről . . . Budapest, szept. 24. A ,?Církvemcza‘' 
•— Felségsértés. A szegedi kerületi csen- hajó ma reggel 4 órakor Olga montenegrói 

dőrségnek nehéz dolga van Krasaó Szörényme- herczegkisasszony holttestével Cattaróba 
gyében az olahokkal, akiket a pópák egy része érkezett. A holttestnek partraszáílitábánái 
állandóan izgat a magyarság ellen. Mint a krasaó- B kivonult helyőrség megadta a szokásos
ÄÄ/teSS tisztelgés,. A várból 24 ágyu.övést tettek, 
el. Nevezett a korcsma közönségét arra izgatta, ^ holttestet két szazad fedezete mellett a 
hogy vele együtt szidalmazzák az uralkodót. A határra vitték, ahol a montenegrói ható­
korcsmában a királysértö beszéd megtette a ha ságok átvették, 
tást, a melyet méltán elvárhatni még a kurtyaik- Rftblóvllág Szerbiában.
I61 Js km,e/‘ ,e?,K,er(",n /„id"btíh Belgrad, szept. 24. Zaivojoovics Mátát,
és kidobatáaa után följelentették a csendőrőrsnél, Xr vi_ ’ i / • utju jl ’ i , Laki nyomban kihallgatta a tanukat és a király-)Vellka Piana képviselőjét és polgármeste- 
sértöt, a jegyzőkönyve pedig beterjesztette a rét kíséretével együtt a rablók (hajdúk) 
faeaeti járásbírósághoz. »agyonlőtték.

az m-

a csa-

VASUT-ÜGVEK-

Magyar kir. államvasutak. 
Pályázati hirdetmény.

A m. kir. államvasutak Kassa állomásán az 
évi december hó 3í-iőí megüresedő 

vendéglői üzletnek ugyanazon időponttól számí­
tott három évi időtartamra leendő bérlete iránt, 
azaz 1899. évi deczember hó 31 ik napjáig 
nel nyilvános ajánlati tárgyalás hirdettetik.

Az 50 kros bélyeggel éi „Ajánlat » 
kir. államvasutak Kassa állomásán levő vendéglő 
üzletére 14633. számhoz.“ felirattal ellátott — 
borítékba zárt és lepecsételt, nemkülönben a 
kellő okmányokkal felszerelt ajánlatok az 1896. 
évi október bó 1 ső napja déli 12 óráig 
kir. államvasutak mi-kolczi üzletvezetősége tit­
kári hivatalához posta utján térti vevény mellett 
— nyújtandók b i. B natpénz fejében p?dig 100 
frt, azaz * gyszáz o. é. frt készpénzben, vagy 
állami letétekre alkalmas értékpapírban — 
vezeti üzletveze'öség gyöj-őpénztáránál Miskol­
con az 1896 évi a-reptrmber hó 30 ik napja 
déli 12 óráig beteendö.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek 
a nevezett üzletvezetőség III. forgalmi és keresk. 
osztályában (II. emelet) & hivatalos órák tartama 
alatt megtekinthetők; miért is az ajánlattevők­
től feltételeztetik, hogy a feltételeket ismerik, s 
azokat magukra nézve egész terjedelmükben kö 
telezőknek elfogadják.

A feltételektől eltérő, vagy a kitűzött ha­
táridőn túl beérkezendő ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

A m. kir. államvasutak miskolczi üzletve­
zetősége fenntartja magának a jogot, hogy 
ajánlattevők közül tekintet nélkül 
bérösszegre szabadon választhasson.

Miskolcz, 1896. junius hó 19 én.
Az üsletvezetöség. 

(Utánnyomás nem dijastatik.)

1896.mint

bájukért. Ezután a király 
állomásra hajtatott.

Nagy-Kanizsára érve, nyolcz percéig 
állott a vonat 8 ez alatt az idő alatt a 
király a városi hatóság, képviselőtestület, 
a tűzoltóság, tanuló ifjúság és a pályaud­
varon megjelent nagyszáma közönség tisz­
telgését fogadta. A király Vécsey Zsigmond 
polgármestert, Lengyel Lajos városi fő­
jegyzőt és Pachinger Alajos főgymnáziumi 
tanárt megszólításával tüntette ki. A vonat 
aztán a közönség lelkes éljenzése közben 
robogott ki a pályaudvarból.
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